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Forsidebilde: 
Få fotomotiver formidler duft like godt som et mjødurthav. Denne arten kan å dominere fuktenger, og i de lyse sommernettene 
fyller den lufta med intens vaniljeduft. I våre dager tolker vi gjerne navnet utifra dagens dominerende betydning av ordet «mjød», 
men er det nå nødvendigvis så? Se Kjell Furusets artikkel på s. 46. Foto: Anne-Britt Haaø Fossestøl, Grimstad 2020.
Cover photo:
Few photo motives manage to convey a flowery scent as an «ocean» of Meadwort Filipendula ulmaria, as it fills the light summer 
nights with intense vanilla scent. We are used to associate the name (which is the same in English and Norwegian) with today's 
common meaning of the word «mead», but is it really so? See Kjell Furuset's article on p. 46.


